
 

 

 

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

            

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

            

       

Paroisse  
Sainte-Anne-des-Chênes  

Parish 
  

 (Sainte-Anne-des-Chênes, Richer, Sainte-Geneviève, Ross, Hadashville) 

 
      Courriel/email: info@paroissesteanne.ca    Téléphone/Telephone :204-422-8823                                                 

Website: www.paroissesteanne.ca 

President :  Sheila Lenton                                          
204-422-8496                                                                     

Membership : Dawn Christenson                                
204-257-8761 

 

Président : Laurent Desaulniers  
204-807-6886 

 

20e DIMANCHE DU TEMPS ORDINAIRE / 
20th SUNDAY IN ORDINARY TIME – CYCLE ‘A’ 

Bienvenue à l’abbé Gabriel Lévesque pour la messe du samedi soir et à 
Mgr. Albert LeGatt pour les messes du dimanche, un GROS MERCI !  
Welcome to Fr. Gabriel Lévesque for the Saturday evening mass and to 
Mgr. Albert LeGatt for the Sunday masses, a BIG THANK YOU! 

 
 
 
 

Le 20 août 2023 

August 20th 2023 

Père / Father                            
Kevin N. Lereh m. ss.cc. 
Administrateur 
paroissial 
Parochial Administrator 
Lola Reimer 
Gestionnaire de bureau 
/ Office Manager 
Gareth Priest 
Vice-President CAE/PAB 
Patrick Fredette 
Président, CPP/PPC                               
Heures du bureau                        
Lundi au vendredi 
8h30-12h45 13h15-
17h00 
Parish Office Hours                   
Monday to Friday  
8:30-12:45 / 1:15-5:00  
 

 

 

 

STEWARDSHIP REFLECTIONS – AUGUST 2023 
August 20, 2023 - For the gifts and the call of God are irrevocable.” 
- Romans 11:29 God has a special mission in mind for each of us. 
He has given us the gifts we need to acomplish that mission. We 
are called to be good stewards by using those gifts to do the work 
that He has plannedc for each of us. If we deny our gifts or fail to 
use them as God calls us to use them, then some part of His work 
will be left undone. Each of us has a part in God’s salvation plan. 

 
RÉFLEXIONS D’INTENDANCE – AOÛT 2023 

Le 20 août 2023 - « Car les dons et l'appel de Dieu sont 
irrévocables. » - Romains 11, 29 Dieu a une mission particulière 
pour chacun d'entre nous. Il nous a donné les dons requis pour 
accomplir cette mission. Nous sommes appelés à être de bons 
intendants en utilisant ces dons pour accomplir le travail qu'il a 
prévu pour chacun d'entre nous. Si nous renions nos dons ou si 
nous ne les utilisons pas comme Dieu nous appelle à le faire, une 
partie de son œuvre restera inachevée. Chacun de nous a un rôle 
à jouer dans le plan de salut de Dieu. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DATE INTENTIONS DONNÉ PAR / GIVEN BY 

Samedi (19) 19h00 +Mme Victoria Magnan Lorraine Jolicoeur 

Dimanche (20) 9h15 + Raymond Desautels 
 

Offrandes aux funérailles / funeral 
offerings 

Sunday (20) 11AM +Alexander Snidal Adam & Gillian Moore 

Pas de messe sur semaine jusqu’au mois de septembre/ 

No mass during the week until September 
Samedi (26) 19h00 +Denis & +Raymond Bourgouin Jacqueline & la famille 

Dimanche (27) 9h15 

+Claude et +Louise Perrin 
Famille de Claude 

et Louise Perrin 

Sunday (27) 11AM + Thérèse Hébert Yoland & Michelle Hébert 

 

Pas que les miettes – C’EST UN JÉSUS 
étonnant qui nous est présenté dans la 
lecture évangélique aujourd’hui. Alors qu’il se 
trouve en pays étranger, une femme lui 
demande de secourir sa fille “pourchassée 
par un démon”.  Il lui rappelle alors qu’il a été 
envoyé seulement pour les brebis perdues de 
la maison d’Israël. Mais quand elle ose le 
relancer, il lui rétorque de façon vraiment 
blessante: “Il n’est pas bien de prendre le pain 
des enfants et de le jeter aux petits chiens” 
que sont ces païens de Cananéens.  
     Mais la femme aussi est étonnante. Bien 
loin d’être découragée par le refus de Jésus, 
c’est avec tout l’amour d’une mère qu’elle lui 
retourne son argument ‘’Justement, les petits 
chiens mangent les miettes qui tombent de la 
table de leurs maîtres.’’  Elle ne demande pas 
le pain réservé aux Juifs; elle se contentera 
très bien des restes. Devant une si grande foi, 
Jésus n'a d’autre choix que de changer d’idée, 
de reconsidérer sa façon de voir sa mission : 
elle s’adresse aussi aux étrangers, aux païens. 
La femme est exaucée. Elle ne reçoit pas que 
des miettes; sa fille est guérie. 
     Si Dieu semble parfois sourd à nos appels, 
rappelons-nous qu’il est venu lui-même 
souvent frapper à notre porte, nous priant de 
le laisser entrer pour nous offrir bien plus que 
des miettes : son amour infini. 
 

Yves Chamberland 

 

 

 ONE CHALLENGE THAT the Gospel writers 
leave with us is that they generally don’t fill 
out their stories; we hear only the bare 
bones. In today’s Gospel, we are not told 
about Jesus’ facial expression or tone of voice 
or inner thoughts. 
     Jesus’ friends try to dissuade him from 
attending to the foreigner. Jesus ignores 
them; but what was Jesus thinking when he 
refers to the Canaanite woman and her 
daughter as dogs? What were his tone and 
facial expression? Was he teasing her? Or 
perhaps testing her faith? 
     To most of us, Jesus would seem 
shockingly rude, and the woman’s 
persistence all the more remarkable. She 
might have walked away in a huff. Why does 
she demean herself by continuing her plea? 
The answer, of course, lies in her great love 
for her daughter and her conviction that 
Jesus is a holy person with healing powers. I 
imagine that Jesus’ voice conveyed immense 
kindness the second time he spoke. 
     Today’s readings make clear that God’s 
saving grace and care are for all nationalities, 
races and religions, not only for Jews or 
Christians. How do we respond to the 
outsider? Like the disciples, do we avoid 
acknowledging or being generous to needy 
strangers? Or do we emulate Jesus? And do 
we like the woman, confidently bring the 
needs of those we love to Jesus? 
 
Beth Porter, Richmond Hill, ON 
 

 

Dimanche, le 20 août 2023     

Isaïe 56, 1. 6-7     Psaume 66 (67) 
Romains 11, 13-15, 29-32     Matthieu 15, 21-28  

                                            
 

Sunday, August 20, 2023,          

Isaiah 56.1. 6-7    Psalm 67 

Romans 11.13-15, 29-32    Matthew 15. 21-28  

INTENTIONS DE MESSES/ MASS INTENTIONS                   

 

Do you have items in the Church Hall or in the office that             
belongs to you?  
This fall we are doing a major clean up and if you would like to keep 
those items, please come, and tell us if it needs to stay here or if you 
would like to take it home. If you would like to keep the items here, 
please put a sticker on it with your name. 
The office is open Monday to Friday 8:30am to 5pm for you to  

come and claim your belongings. We will do this until the end of August 2023 as we are getting 
ready for September Sunday School and other activities. This way you will have plenty of room to 
see what you would like to keep and what will be going to the garbage. 
Any unclaimed item will be discarded as we clean the Hall and office. 
Parish Administration Board 
Avez-vous des objets dans la salle paroissiale ou dans le bureau qui vous appartiennent ? 
Cet automne, nous effectuons un grand nettoyage et si vous souhaitez conserver ces objets, venez 
nous dire s'ils doivent rester ici ou si vous souhaitez les ramener à la maison. Si vous souhaitez 
conserver les articles ici, veuillez y apposer un autocollant avec votre nom. 
Le bureau est ouvert du lundi au vendredi de 8h30 à 17h pour que vous puissiez venir réclamer vos 
affaires. Nous le ferons jusqu'à la fin du mois d'août 2023, car nous nous préparons pour l'école du 
dimanche en septembre et d'autres activités. De cette façon, vous aurez amplement d'espace pour 
voir ce que vous aimeriez garder et ce qui ira à la poubelle. 
Tout article non réclamé sera jeté pendant que nous nettoyons la salle et le bureau. 
Conseil d'administration de la paroisse 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

19 et 20 août 2023 – August 20th 2023 

Date Acceuil/ 
Greeters 

Servants/ 
Altar 

Servers 

Lectures/ 
Readers 

Offrande/ 
Collection 

Communion 
 

Croix 

19 août 
19h00 

Volontaire Volontaire Lorraine 
Jolicoeur 

Volontaire Volontaire Léon 
Tétreault 

20 août 
9h15 

Volontaire Volontaire Norbert 
Ritchot & 

Agnes 
Pelletier 

Simone    St-
Hilaire & 

Volontaire 

Simone      
St-Hilaire 

Yvon 
Deschambault 

August 
20 

11:00am 

Brittany & 
Gareth 
Priest 

Jude 

Dumont 

Asher Moore 

Ryan 
Dumont & 
Marj Sarna 

Issac, Noah, 
James, 

Nathaniel 
(collection) 
& Alice & 
Richard 

Lasage (gift) 

Volunteer  

26 et 27 août 2023 – August 27th 2023 

Date Acceuil/ 
Greeters 

Servants/ 
Altar Servers 

Lectures/ 
Readers 

Offrande/ 
Collection 

Communion Croix 

26 août 
19h00 

Volontaire Volontaire Claudette 
Lavack 

Volontaire Volontaire Aurèle 
Boisvert 

27 août 
9h15 

Volontaire Famille Yvon 
et Martyne 

Diane 
Connelly & 

Dome 
Kuessan 

Volontaire Gisèle 
Smithe 

Raymond 
Connelly 

August 
27 

11:00am 

Kurt & 
Amanda 
Desutter 

Jacob Moore  

Jude 
Dumont 

Samson 
Kirpluk & 

Vince 
Jeanson 

Harvey, 
Cohen, Riley, 

Andrew 

Volunteer  

 
             Nous voulons offrir soutien, réconfort et prières à ceux et celles qui font face à la 

maladie ou qui ont besoin de courage dans l’épreuve. 
Let us pray for those in our communities faced with illness or in need of   

or courage and comfort in the trials. Nous prions pour /We pray for:                                                                                                 
Paulette Pylatiuk, Rachel Brémault, Danielle Jenner, Delaney Kolowca,  

Antoinette Bugera, Susan Snidal, Pauline Lansard, David Sabourin and Peter Sherman…  
et tous ceux que nous portons dans nos cœurs …  and all those we hold in our hearts. 

. 

 

 

 

 

 

Le dimanche 10 septembre 2023 à 10h30 

au complexe Premier Tech au Parc Dawson 

Trail a Richer. Présidée par Mgr. Albert LeGatt 

le co-célébrant sera Père Kevin.  

* Nous avons besoins de volontaire pour les 
bannières des paroisses 

* Membres de la Villa, si vous avez besoin d’un 
tour (ride), svp contacter Léon Tétreault au 
204-230-5764, et si vous avez des problèmes 
de mobilité, svp nous laisser savoir. 
 * Nous sommes à la recherche de 20 petites 
enseignes avec des mots (justice, love, …) svp 
contacter le bureau si vous savez ou les 
trouver. 
* Camions à nourriture seront disponibles au 
musée et APPORTEZ VOS CHAISES! 

Nous sommes une paroisse de plusieurs 
régions, unissons-nous pour célébrer ! 

Sunday, September 10, 2023 at 10:30 a.m. 

Under the Premier Tech Multiplex Richer 

Dawson Trail Park. Presided by Archbishop 

Albert LeGatt with Father Kevin as co-

celebrant 

* We need volunteers for parish banners 
* Villa members, if you need a ride, please 
contact Léon Tétreault at 204-230-5764, and 
if you have mobility issues, please let us 
know. 
 * We are looking for 20 small signs with 
words (justice, love, …) please contact the 
office if you know where to find them. 
* Food trucks will be available at the museum 
and BRING YOUR CHAIRS! 

We are one parish from multiple regions, 
let's come together to celebrate! 

 



RÉFLEXIONS SUR LE MARIAGE Qu’aujourd’hui soit jour de changement. Les mariages peuvent 
perdre de leur piquant parce qu’on reste pris dans l’engrenage des routines. Engagez-vous à 
changer quelque chose ensemble aujourd’hui. Ça pourrait être quelque chose de très simple - par 
exemple ce que vous mangez ; ou quelque chose de plus difficile - disons une mauvaise habitude. 
MARRIAGE TIPS Let today be a “Change It Up” day. Marriages can get stale because they get into 
ruts. Commit to change something today together. It could be simple, like the food you eat, or 
more challenging, like a bad habit. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Offrandes/Offerings  $3,149.00  

Rénovations/Renovations $282.00  

Libre/Loose Cash $278.60  

Offrandes/Offerings  $5,133.00 pour le mois/for the month 

Rénovations/Renovations $744.00 pour le mois/for the month 

Libre/Loose Cash $621.30 pour le mois/for the month 

Video – Archbishop LeGatt On The Meaning of Gathering As the summer season rolls in, Archbishop 
Albert reflects on the meaning of gathering. Truly, the summer months are punctuated by gatherings, 
small and large. And this summer, from the World Youth Day, which will be celebrated in Lisbon, Portugal, 
to the World Day for Grandparents and the Elderly, to the Archdiocesan pilgrimage at the Grotto of Our 
Lady of Lourdes in Saint-Malo, MB (mark your calendars for August 13th!), this summer will be no 
exception to large celebrations and gatherings. Truly, we are a social people, and there is power in 
gathering together, as a small family unit, or as the universal family of the Church. This summer, as we 
gather, may we be intentional with each other, through meaningful conversations, seeking out others in 
intentional ways, connecting, supporting, and also having lots of fun and enjoyment in each other’s 
company. To view the video, visit the diocesan Facebook page at: 
https://www.facebook.com/ArchSaintBoniface/ or visit the diocesan website homepage at: 
www.archsaintboniface.ca 
VIDÉO! – Monseigneur LeGatt sur le sens des rassemblements Comme la saison estivale est maintenant 
en plein élan, Monseigneur Albert nous propose une réflexion sur le fait de se rassembler. Vraiment, la 
saison estivale est ponctuée par multiples rassemblements, petits et grands. Et cet été, avec les Journées 
mondiales de la jeunesse qui seront célébrées à Lisbon (Portugal), à la Journée mondiale des grands-
parents et des personnes âgées, et même avec le pèlerinage archidiocésain à la grotte de Notre-Dame-
de-Lourdes à Saint-Malo (le 13 août, soyez des nôtres!), cet été ne fera pas exception aux grands 
rassemblements et aux célébrations. Vraiment, nous sommes des personnes sociales, et il y a une grande 
puissance à se rassembler, que ce soit en tant que petite unité familiale, ou comme famille universelle 
de l’Église. Ainsi, cet été, comme nous nous rassemblons, soyons intentionnels les uns avec les autres, 
partageant ensemble des conversations profondes, apprenant à se connaître de façons intentionnelles, 
se connectant et s'appuyant entre nous, tout en s’amusant ensemble. Pour voir la vidéo, visitez la page 
d’accueil du site Web diocésain, www.archsaintboniface.ca ou encore la page Facebook du diocèse, au 
https://www.facebook.com/ArchSaintBoniface/  

Nous prions pour +Roger Belisle décédée le 12 août, 2023. Gardons la famille dans nos prières. Le service 
funéraire aura lieu le, 2023 à la maison funéraire Desjardins. Let us pray for +Roger Belisle who passed 
away on August 12th, 2023. Please keep the family in your prayers. The funeral service will be held on, 
2023 at the Desjardins Funeral Home. 
Nous prions pour +Georges Choislat décédée le 12 août, 2023. Gardons la famille dans  
nos prières. Le service funéraire aura lieu le, 2023 à la maison funéraire Desjardins. 
Let us pray for +Georges Choislat who passed away on August 12th, 2023. Please keep  
the family in your prayers. The funeral service will be held on, 2023 at the Desjardins  
Funeral Home. 
 

Monthly Prayer Intentions of Pope Francis/ Intentions de prière mensuelles du Pape François 

Prayer Intention for August 2023 For World Youth Day – We pray the World Youth Day in 
Lisbon will help young people to live and witness the Gospel in their own lives.  
Intention de prière pour le mois d’août 2023 Pour les Journées Mondiales de la Jeunesse – 
Prions afin que les Journées Mondiales de la Jeunesse à Lisbonne aident les jeunes à se mettre 
en chemin, en témoignant de l’Évangile par leur vie. 

WE ARE IN NEED OF VOLUNTEERS – NOUS AVONS BESOIN DE 
BÉNÉVOLES 

*We are looking for volunteers to visit our sick at the hospital. 
*We are looking for teens and adults who would like to do the sound, the camera, the screens, the 
livestream etc. Training provided. 
*We are looking for volunteers that would like take formation to become a Sacristan.                                                                                
* The maintenance crew is looking for volunteers to help with grass cutting and weed whacking in 
the cemetery and the church grounds. Please contact the office if you are interested.                                                                           
*Nous cherchons des bénévoles pour visiter nos malade à l’hôpital. 
*Nous cherchons des jeunes et adultes qui aimeraient faire le son, la caméra, les écrans, la misse-
en-directe etc. Formation offerte.                                                                                                    
*Nous cherchons des bénévoles pour servir comme sacristain- formation offerte.                                                                                     
* L'équipe d'entretien est à la recherche de bénévoles pour aider à tondre le gazon et désherber 
au cimetière et à l'église.  204-422-8823/info@paroissesteanne.ca 
 

 

Merci! Thank you! 

43 Enveloppes/Envelopes 

550005055050 

 

Coming soon / À venir – Sept. 17 2023 – No Membership required 
Crib night at Club Jovial; Doors open at 6:30, crib starts at 7pm. Fee $8 (inc.  

50/50) For Information call Denise: 204-422-5763 Soirée Crib au Club Jovial ; 
Les portes ouvrent à 18h30, la crèche commence à 19h. Frais 8 $ (incl.50/50) Pour  
plus d'informations, appelez Denise : 204-422-5763   

https://www.facebook.com/ArchSaintBoniface/
http://www.archsaintboniface.ca/
http://www.archsaintboniface.ca/
https://www.facebook.com/ArchSaintBoniface/
mailto:204-422-8823/info@paroissesteanne.ca

